Transliterations and Abbreviations

Transliterations

Arabic and Persian words, proper names, and book/article titles have
been transliterated in accordance with the system employed by the
International Journal of Middle Eastern Studies, with the exception that
no distinction is made in transliterating consonants shared between
Arabic and Persian. The names of authors who write in European lan-
guages in addition to Arabic or Persian have not been transliterated.

Abbreviations
Journals

BJMES = British Journal of Middle Eastern Studies

CB = Les Cahiers de Byrsa

CIS = Comparative Islamic Studies

DI = Der Islam

DSTFM = Documenti e Studi sulla Tradizione Filosofica Medievale
FADDS = Fasl-Nama-yi Andisha-yi Dini-yi Danishgah-i Shiraz
ICMR = Islam and Christian-Muslim Relations

IJAS = International Journal of Asian Studies

IQ = The Islamic Quarterly

IS = Islam and Science

ISt = Islamic Studies

JAAR = Journal of the American Academy of Religion

JIP = Journal of Islamic Philosophy

JIS = Oxford Journal of Islamic Studies

JMIAS = Journal of the Muhyiddin Ibn "Arabi Society

JQS = Journal of Qur’anic Studies
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xii Transliterations and Abbreviations

KHNS = Khirad-Nama-yi Sadra

KN = Kdr-Nameh

MBSS = Majallat Markaz Buhiith al-Sunna wa-I-Sira

MIDEO = Mélanges de I'Institut Dominicain d’Etudes Orientales du Caire
MRR = Mawlana Rumi Review

MS = Medigeval Studies

MW = Muslim World

PBSMS = Proceedings of the British Society for Middle Eastern Studies
SI = Spektrum Iran

SIs = Studia Islamica

SMT = Studies in Medieval Thought

Reference Works

DC = Dictionnaire du Coran, ed. M. A. Amir-Moezzi. Paris: Robert
Laffont, 2007.

EI’ = Encyclopaedia of Islam?, ed. H. A. R. Gibb et al. Leiden: Brill,
1960-2004.

EP’ = Encyclopaedia of Islam?, ed. G. Kramer et al. Leiden: Brill, 2007 .

EJ? = Encyclopaedia Judaica?, ed. M. Berenbaum and F. Skolnik. Detroit:
Macmillan, 2007.

EQ = Encyclopaedia of the Qur’an, ed. ]. McAuliffe. Leiden: Brill, 2001-
2006.



